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‎אודות מדריך זה
 Android™‎ כהתקן נלווה לחלק מהטלפונים החכמים או מחשבי הלוח מסוג Gear-ניתן להשתמש ב

של Samsung. מדריך משתמש זה נועד כדי להסביר את היישומים והתכונות הזמינים כאשר 
ה-Gear מחובר למכשיר נייד.

• יש לקרוא את המדריך לפני השימוש ב-Gear כדי להבטיח שימוש בטוח ונכון.	
• 	.Gear-התיאורים מבוססים על הגדרות ברירת המחדל של ה
• התמונות וצילומי המסך עשויים להיות שונים במראה מהמכשיר עצמו.	
• התכנים במדריך משתמש זה עשויים להיות שונים מהמוצר הסופי או מהתוכנה המסופקת 	

על-ידי ספקי השירות או התשתית, והם ניתנים לשינוי ללא הודעה מוקדמת. לקבלת הגרסה 
.www.samsung.com ,האחרונה של המדריך, עיין באתר של סמסונג

• תוכן )תוכן באיכות גבוהה( המחייב שימוש גבוה במעבד ובזיכרון ישפיע על הביצועים הכוללים 	
 Gear-ייתכן שיישומים הקשורים לתוכן לא יפעלו כהלכה כתלות במפרט ה .Gear-של ה

והסביבה שבה הוא משמש.
• תכונות זמינות ושירותים נוספים עשויים להשתנות בהתאם ל-Gear, לתוכנה או לספק השירות.	
• יישומים והפונקציות שלהם עשויים להשתנות בהתאם לארץ, לאזור או למפרט החומרה. 	

סמסונג אינה אחראית לבעיות ביצועים הנובעות מיישומים של כל ספק זולת סמסונג.
• סמסונג אינה אחראית לבעיות ביצועים או חוסר תאימות שייגרמו עקב עריכה של הגדרות 	

הרישום או עקב עדכון של תוכנת מערכת ההפעלה. ניסיון לשנות את מערכת ההפעלה עלול 
להוביל לפעולה לא תקינה של ה-Gear או של יישומים.

• תוכנה, מקורות קול, טפטים, תמונות ומדיה אחרת המסופקים עם Gear זה הם בעלי רישיון 	
שימוש מוגבל. הוצאת החומרים האלה ושימוש בהם לצרכים מסחריים או אחרים הינה הפרת 

זכויות יוצרים. האחריות לשימוש בלתי חוקי במדיה היא לחלוטין באחריות המשתמש.
• יישומי ברירת מחדל המגיעים עם ה-Gear כפופים לעדכונים וייתכן כי הם לא ייתמכו ללא 	

התראה מוקדמת. אם יש לך שאלות לגבי יישום המסופק עם ה-Gear, צור קשר עם מרכז 
שירות של סמסונג. ליישומים שהותקנו על-ידי המשתמש, צור קשר עם ספקי השירות.

• שינוי מערכת ההפעלה של ה-Gear או התקנת תוכנה ממקורות לא מוסמכים עלולה לגרום 	
לתקלות ב-Gearולהשחתה או אובדן של נתונים. פעולות אלה הן הפרה של הסכם הרישיון של 

סמסונג ויגרמו לפקיעת תוקף האחריות.

http://www.samsung.com
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סמלי הוראות
התראה: מצבים שעשויים לגרום לפציעתכם או לפציעתם של אחרים

אזהרה: מצבים שעשויים לגרום נזק למכשיר או לציוד אחר

הערה: הערות, עצות לשימוש או מידע נוסף

זכויות יוצרים
זכויות יוצרים © 2013 סמסונג אלקטרוניקה

מדריך זה מוגן על-ידי חוקי זכויות היוצרים הבינלאומיים.

אין להפיק מחדש, להפיץ, לתרגם או לשדר כל חלק ממדריך זה בכל צורה או בכל אמצעי, אלקטרוני 
או מכני, כולל העתקת מסמכים, הקלטה, או שמירה במערכות אחסון ואחזור מידע, מבלי לקבל על 

כך אישור כתוב מראש מסמסונג אלקטרוניקה.

סמלים מסחריים
• סמסונג והלוגו של סמסונג הם סימנים מסחריים רשומים של סמסונג אלקטרוניקה.	
• ®Bluetooth הוא סמל מסחרי רשום של .Bluetooth SIG, Inc בכל העולם.	
• כל שאר הסמלים המסחריים וזכויות היוצרים הם רכושם של בעליהם החוקיים.	
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צעדים ראשונים

תכולת האריזה
ודא שהפריטים הבאים נמצאים בקופסת המוצר:

• 	Gear
• מעגן טעינה	
• מדריך התחלה מהירה	

• הפריטים המסופקים עם ה-Gear וכל האביזרים הזמינים עשויים להשתנות על פי האזור 	
או ספק השירות.

• הפריטים המסופקים מיועדים ל-Gear בלבד וייתכן שאינם תואמים להתקנים אחרים.	
• המראה והמפרט עשויים להשתנות ללא התראה מוקדמת.	
• ניתן לרכוש אביזרים נוספים אצל המפיץ המקומי של סמסונג. לפני הרכישה יש לוודא 	

שהם תואמים ל-Gear לפני הקנייה.
• 	.Gear-ייתכן שאביזרים אחרים לא יהיו תואמים ל
• השתמש רק באביזרים המאושרים על-ידי סמסונג. תקלות הנובעות משימוש באביזרים 	

לא מאשרים לא מכוסים במסגרת שירות האחריות.
• זמינות האביזרים כפופה לשינויים התלויים לחלוטין בחברות המייצרות. לפרטים נוספים 	

על האביזרים הזמינים, עיין באתר של סמסונג.



אשוניםרצעדים 

7

מבנה המכשיר

Gear

מיקרופון

מסך מגע כפתור הפעלה

רצועה

מצלמה

שקע טעינה

מיקרופון

רמקול

אבזם

לחות ונוזלים עלולים לגרום נזק ל-Gear שלך. שמור על ה-Gear יבש.

• אין להשתמש במגן מסך. הוא יגרום לתקלות בחיישן.	
• אין לאפשר מגע של מים במסך המגע. ייתכן שמסך המגע לא יתפקד בתנאי לחות או 	

כשהוא נחשף למים.
• אם הרמקול רטוב, עלול להיות עיוות של הצליל. ודא שהרמקול יבש.	
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מעגן טעינה

מתג

שקע טעינה

תג NFC (גב 
עריסת הטעינה)

שקע רב שימושי

התחברות למכשיר נייד
חיבור ה-Gear להתקן נייד אחר מאפשר להשתמש ביישומים ובתכונות שבהתקן הנייד המחובר.

השתמש במעגן הטעינה שיש בו תג NFC וכתובת Bluetooth מוטבעת שמתאימה ל-Gear שלך.

11.NFC-מכשיר נייד: הפעל את תכונת ה

במסך היישומים, הקש על הגדרות ← חיבורים ← NFC. גרור את המתג NFC ימינה.

השיטה להפעלת תכונת ה-NFC עשויה להשתנות בהתאם למכשיר הנייד.
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22.Gear-הפעל את ה :Gear

ה-Gear עובר למצב חיבור באופן אוטומטי.

נגן את מדריך החיבור.

מעגן הטעינה: גע בגב מעגן הטעינה עם המכשיר הנייד.33

.Gear Manager המכשיר הנייד ישמיע צליל ויופיע חלון מוקפץ של

אנטנת NFC (גב המכשיר 
הנייד)

NFC תג

• המכשיר הנייד שמוצג בתמונה שלעיל כולל אנטנת NFC מובנית. מיקומה של אנטנת 	
ה-NFC עשוי להשתנות, בכפוף למכשיר. כדי לאתר את אנטנת ה-NFC, ראה המדריך 

למשתמש.
• שחרר את נעילת ההתקן הנייד לפני חיבורו ל-Gear. אם המכסה מקופל, המסך מכובה, 	

או שההתקן נעול, לא תוכל לחבר את ה-Gear להתקן הנייד.
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המכשיר הנייד: הקש על אישור ← התקן.44

Gear Manager מותקן.

.Gear Manager או רשת ניידת פעילה לפני התקנת Wi-Fi וודא שרשת

מכשיר נייד: כאשר מופיע החלון בקשת התאמה של Bluetooth, הקש על אישור.55

. Gear: הקש על 

▲ Gear▲ התקן נייד

.Bluetooth וההתקן הנייד מחוברים באמצעות תכונת Gear-ה

כשהחיבור נכשל, גע בגב מעגן הטעינה עם גב ההתקן הנייד )אנטנת NFC( או חבר את 
ההתקנים באופן ידני.

מכשיר נייד: קרא והסכם לתנאים ולהתניות.66

חיבור התקנים הושלם ו-Gear Manager הופעל. עיין בטיפים המופיעים בחלון הקופץ.

 Gear Manager אם תחבר את המכשירים באמצעות מעגן טעינה אופציונלי, הפעל את
במכשיר הנייד, ולאחר מכן הקש על התחבר באופן ידני כדי למצוא את המכשירים ולחבר 

אותם.
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חיבור ידני
אם המכשיר הנייד שלך לא תומך בתכונה NFC עליך לחבר את המכשירים באופן ידני.

• על מנת לבדוק אם התקן נייד תומך בתכונת Bluetooth, במסך יישומים, הקש הגדרות 	
← חיבורים, ואשר שאפשרות NFC רשומה.

• השלבים והמסכים עשויים להשתנות בהתאם למכשיר הנייד.	

11 Samsung GALAXY ולאחר מכן הורד והתקן את Samsung Apps מכשיר נייד: היכנס ל
.Gear Manager

אם המכשיר הנייד שלך אינו תומך ב-Samsung Apps, בקר בכתובת 
 Gear אין אפשרות להתקין .Gear Manager והורד את www.samsungapps.com
Manager על התקנים ניידים שאינם תומכים בסינכרון עם התקן Gear. וודא שההתקן 

.Gear-הנייד מותאם ל

22.Gear-הפעל את ה :Gear

ה-Gear עובר למצב חיבור באופן אוטומטי.

נגן את מדריך החיבור.

http://www.samsungapps.com
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מכשיר נייד: הפעל את Gear Manager במכשיר הנייד, ולאחר מכן הקש על התחבר באופן 33
ידני.

מכשיר נייד: כאשר מופיע החלון הודעה, הקש על אישור.44

המכשיר הנייד מפעיל את Bluetooth ומראה את המכשירים המחוברים.

מכשיר נייד: בחר ב-Gear מתוך רשימת התקני ה-Bluetooth שזוהו.55

בדוק את מספר הזיהוי ב-Gear ולאחר מכן בחר את ה-Gear בעל המספר הזהה מרשימת 
מכשירי ה-Bluetooth המזוהים.
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מכשיר נייד: כאשר מופיע החלון בקשת התאמה של Bluetooth, הקש על אישור.66

. Gear: הקש על 

▲ Gear▲ התקן נייד

.Bluetooth וההתקן הנייד מחוברים באמצעות תכונת Gear-ה

במכשיר הנייד: קרא והסכם לתנאים ולהתניות.77

חיבור התקנים הושלם ו-Gear Manager הופעל.

התחברות למכשיר נייד אחר
ניתן לחבר את ה-Gear למכשיר נייד אחר. סיים את ההתחברות הנוכחית והתחבר למכשיר נייד 

אחר.

11 ← Gear תחת מותאם Gear-הקש על שם ה ,Gear Manager מכשיר נייד: הפעל את
התנתק ← אישור.

החיבור בין ה-Gear לבין המכשיר הנייד יסתיים.

22 ← Gear במסך הבית, גלול אל יישומים, הקש על יישומים ← הגדרות ← אפס :Gear
איפוס.

ה-Gear יתאפס וייכנס למצב חיבור.

מכשיר נייד: במכשיר נייד אחר, הפעל את Gear Manager ולאחר מכן חבר את המכשיר הנייד 33
.Gear-ל
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לחצן
פונקציהלחצן

הפעלה

• לחץ והחזק כדי להפעיל את ה-Gear ולכבות אותו.	
• לחץ והחזק למשך 10-8 שניות כדי לאפס את ה-Gear אם יש לו 	

שגיאות חמורות, תקיעות או שהוא קפא.
• לחץ כדי לחזור למסך 'שעון'.	
• לחץ כדי לנעול את ה-Gear על מסך השעון. ה-Gear עובר 	

למצב נעילה כשמסך המגע כבוי. לחץ שוב כדי לבטל את נעילת 
.Gear-ה

טעינת הסוללה
השתמש המעגן הטעינה כדי לטעון את הסוללה לפני השימוש הראשון. ניתן גם להשתמש במחשב 

.USB באמצעות כבל Gear-לטעינת ה

השתמש אך ורק במטענים, בסוללות ובכבלים המאושרים לשימוש על-ידי סמסונג. מטענים 
.Gear-וכבלים שאינם מאושרים לשימוש עשויים לגרום לפיצוץ הסוללה או להזיק ל

• כאשר הסוללה חלשה, סמל הסוללה יהיה ריק.	
• אם הסוללה ריקה לחלוטין, לא יהיה ניתן להפעיל את ה-Gear מיד לאחר חיבור המטען. 	

.Gear-אפשר לסוללה שהתרוקנה להיטען במשך מספר דקות לפני הפעלת ה
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טעינה באמצעות מעגן הטעינה

החלק והחזק את המתג, ולאחר מכן פתח את המכסה של מעגן הטעינה.11

1

2

מקם את ה-Gear במעגן הטעינה כשהדקי הטעינה פונים אחד כלפי השני.22

סגור את מכסה מעגן הטעינה.33
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תקע את הקצה הקטן של המטען לתוך השקע הרב שימושי של מעגן הטעינה, ותקע את הקצה 44
הגדול של המטען לתוך שקע החשמל.

חיבור לא נכון של המטען עשוי לגרום נזק חמור ל-Gear. אחריות היצרן אינה מכסה נזקים 
שנגרמו בגלל שימוש לא נאות.

• בזמן הטעינה לא ניתן להשתמש בהקלטת הקול ובמצלמה.	
• אם ה-Gear מקבל אספקת מתח לא יציבה במהלך הטעינה, מסך המגע עלול שלא 	

.Gear-לתפקד. במקרה כזה, נתק את המטען מה
• בעת הטעינה, ה-Gear עשוי להתחמם. זוהי תופעה רגילה שאינה משפיעה על אורך חיי 	

ה-Gear או על ביצועיו. אם הסוללה תתחמם יתר על המידה, המטען עשוי להפסיק את 
הטעינה.

• אם ה-Gear אינו נטען כראוי, העבר את ה-Gear ואת המטען למרכז השירות של 	
סמסונג.

לאחר טעינה מלאה, נתק את ה-Gear ממעגן הטעינה.

ראשית הסר את ה-Gear ממעגן הטעינה, הוצא את תקע המטען ממעגן הטעינה, ולאחר מן הוצא 
את תקע המטען מהשקע החשמלי.

לחיסכון באנרגיה, נתקו את המטען כאשר אינו בשימוש. המטען אינו מצויד במתג הפעלה, 
ולכן יש לנתק את המטען משקע החשמל כאשר אינו בשימוש כדי לא לבזבז חשמל. על 

המטען להישאר קרוב לשקע החשמל ולהיות נגיש בזמן הטעינה.
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בדיקת מצב הטעינה של הסוללה
אם תטען את הסוללה כאשר ה-Gear כבוי, יציגו הסמלים הבאים את מצב הטעינה הנוכחי של 

הסוללה:

טעונה במלואהבמהלך טעינה

Gear-לבש את ה
שחררו את האבזם.11

• הקפד לא לגרום נזק לציפורנייך בעת שחרור האבזם.	
• 	.Gear-אין לקפל את הרצועה יתר על המידה. פעולה זו עלולה לגרום נזק ל

פתחו את התפס והתאימו את הרצועה לפרק כף היד באמצעות הפין.22
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לחצו על האבזם עד שיינעל בנקישה.33

Gear-הפעלה וכיבוי של ה
כאשר אתה מפעיל את ה-Gear בפעם הראשונה, עקוב אחר ההוראות המוצגות על המסך 
.Gear-לטלפון חכם או למחשב לוח וכיצד להגדיר את ה Gear-ומסבירות כיצד לחבר את ה

.Gear-לחץ והחזק את לחצן ההפעלה למשך מספר שניות כדי להפעיל את ה

עקוב אחר כל האזהרות וההנחיות המפורסמות על-ידי גורמים מוסמכים באזורים שבהם 
השימוש במכשירים אלחוטיים מוגבל, כגון מטוסים ובתי חולים.

כדי לכבות את ה-Gear, לחץ והחזק את 'לחצן ההפעלה', ולאחר מכן הקש על כבה.



אשוניםרצעדים 

19

Gear-נעילה וביטול נעילה של ה
כשה-Gear לא נמצא בשימוש, נעל אותו כדי למנוע פעולה בלתי רצויה. לחיצה על 'לחצן ההפעלה' 

במסך השעון תכבה את המסך ותעביר את ה-Gear למצב נעילה. ה-Gear יינעל באופן אוטומטי אם 
לא ישתמשו בו במשך פרק זמן שצוין.

.Gear-לחץ על 'לחצן ההפעלה' כדי לבטל את נעילת ה

כוונון בהירות התצוגה
השתמש באחת השיטות הבאות:

• הקש פעמיים על המסך בשתי אצבעות, ולאחר מכן הקש  או  ליד סמל הבהירות.	
• במסך הבית, גלול אל יישומים, הקש על יישומים ← הגדרות ← תצוגה ← בהירות, וכוונן את 	

הבהירות.

כשמשתמשים ב-Gear בתנאים בהירים, כגון באור שמש, ניתן להגדיר את בהירות התצוגה 
לבהירות המרבית. לחץ והחזק את 'לחצן ההפעלה', ולאחר מכן הקש על מצב חוץ. 

כשהמסך נשאר כבוי למשך חמש דקות, מצב חוץ יופעל באופן אוטומטי.

כוונון עוצמת הקול
השתמש באחת השיטות הבאות:

• הקש פעמיים על המסך בשתי אצבעות, ולאחר מכן הקש  או  ליד סמל עוצמת הקול.	
• במסך הבית, גלול אל יישומים, הקש על יישומים ← הגדרות ← עוצמת קול, ולאחר מכן בחר 	

קטגוריה כדי לכוונן את עוצמת הקול של הצלצול או של הצליל.

אין להחזיק את רמקול ה-Gear קרוב לאוזן. חשיפת יתר לקולות רמים עשויה להזיק 
לשמיעה.
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מעבר למצב שקט
השתמש באחת השיטות הבאות:

• לחץ והחזק את 'לחצן ההפעלה', ולאחר מכן הקש על צלילים או רטט.	
• במסך הבית, גלול אל יישומים, הקש על יישומים ← הגדרות ← צליל ← מצב צליל ← רטט 	

או השתק.
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הבסיס

סמל חיווי
הסמלים הבאים מספקים מידע אודות סטטוס ה-Gear. סמלים אלה יופיעו כשתקיש פעמיים על 

המסך בשתי אצבעות.

משמעותסמל
התכונה Bluetooth מופעלת

עוד מכשיר Bluetooth מחובר

רמת טעינת הסוללה

שימוש במסך המגע
גע במסך המגע רק באמצעות האצבעות.

• אל תאפשר למסך המגע לבוא במגע עם מכשירים חשמליים אחרים. פריקה 	
אלקטרוסטטית עלולה לגרום לתקלות במסך.

• כדי להימנע מגרימת נזק למסך, אל תקיש עליו בעצמים חדים ואל תפעיל עליו לחץ מוגזם 	
עם קצות האצבעות.

• ייתכן שה-Gear לא יזהה קלט מגע בקרבת קצוות המסך באזורים שנמצאים מחוץ לאזור 	
קלט המגע.

• השארת המכשיר במצב המתנה לפרקי זמן ממושכים עלולה לגרום לתופעה של דמויות 	
גרר או תמונת רפאים. כשאינך משתמש ב-Gear, כבה את מסך המגע.
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מחוות אצבעות

הקשה
כדי לפתוח יישום, לבחור פריט תפריט, או כדי ללחוץ על לחצן על המסך, הקש עליו באצבע.

הקשה והחזקה
הקש והחזק על המסך עם שתי אצבעות כדי לפתוח את רשימת היישומים האחרונים.
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הקשה פעמיים
• הקש פעמיים על תמונה כדי להגדיל חלק ממנה. הקש פעמיים שוב כדי לחזור.	

• הקש פעמיים על המסך בשתי אצבעות כדי לקבל גישה ללוח הבקרה של הבהירות ועוצמת 	
הקול וכדי להציג את סמלי המחוונים ומשך חיי הסוללה הנותר.
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הסטה
הסט שמאלה או ימינה במסך הבית או במסך היישומים כדי לראות לוח אחר.

צביטה
פתח הצידה שתי אצבעות על תמונה כדי להגדיל חלק ממנה. צבוט כדי לבטל את ההגדלה.

הודעות
לאחר שה-Gear מחובר למכשיר נייד והמכשיר הנייד נעול, ניתן לקבל התראות על פעילויות, כגון 

.Gear-שיחות שלא נענו או הודעות חדשות דרך ה

כשתקבל התראות, הקש על המסך כדי להציג את הפרטים.

הקש על  כדי לבצע שיחות, השב באמצעות S Voice או השב באמצעות תבניות טקסט שהגדרת 
.Gear Manager דרך

כדי להציג התראות שפספסת או את היסטוריית ההתראות, במסך הבית, גלול אל התראות, ולאחר 
מכן הקש על התראות. לאחר מכן, בחר קטגוריה ← תופיע הודעה להציג את הפרטים.
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מסך הבית
מסך הבית הוא נקודת ההתחלה לגישה אל כל תכונות ה-Gear. הוא מציג את השעון, הרכיבים 

הגרפיים, קיצורי דרך ליישומים ודברים אחרים.

למסך הבית יכולים להיות מספר לוחות. כדי להציג לוחות אחרים, גלול שמאלה או ימינה.

חלוניות במסך הבית

יישום או תכונהמספר
מצלמה 1 
שעון 2 

חייגן 3 
התראות 4 
 5 S Voice
תזכיר קולי 6 
גלריה 7 
בקר מדיה 8 
מד צעדים 9 
הגדרות 10
יומן שיחות 11
אנשי קשר 12
יישומים 13
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מסך השעון
לחץ על 'לחצן ההפעלה' כדי לפתוח את מסך השעון.

במסך השעון, ניתן להפעיל את חייגן על-ידי החלקה למעלה ולהפעיל את מצלמה על-ידי החלקה 
למטה. הקש על פרטי מזג האוויר כדי להפעיל את מזג אוויר.

מסך היישומים
מסך היישומים מציג סמלים עבור כל היישומים.

במסך הבית, גלול אל יישומים, ולאחר מכן הקש על יישומים כדי לפתוח את מסך היישומים.

כדי להציג לוחות אחרים, גלול שמאלה או ימינה.

שימוש ביישומים
Gear זה יכול להריץ סוגים רבים של יישומים.

במסך הבית או במסך היישומים, בחר קיצור דרך או סמל של יישום כדי לפתוח אותו.
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חזרה למסך הקודם
בעת השימוש ביישומים או במסך היישומים, הסט למטה מראש המסך.

Gear-אבטחת ה
מנע מאחרים את השימוש והגישה לנתונים ומידע אישיים השמורים ב-Gear באמצעות נעילת 

התבנית.

הגדרת תבנית
במסך היישומים, הקש על הגדרות ← נעילת פרטיות ← נעילת פרטיות ← דפוס.

צייר תבנית על-ידי חיבור ארבע נקודות או יותר, ולאחר מכן צייר שוב את התבנית כדי לאמת אותה.

אם תגדיר נעילת תבנית, נעילת התבנית תופעל באופן אוטומטי כשה-Gear יתנתק ממכשיר נייד 
אחר.
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Gear-ביטול נעילה של ה
הפעל את המסך על-ידי לחיצה על 'לחצן ההפעלה' והזן את קוד ביטול הנעילה.

לחלופין, התחבר שוב אל המכשיר הנייד כדי לבטל את נעילת ה-Gear באופן אוטומטי.

Bluetooth
Bluetooth יוצר חיבור אלחוטי ישיר בין שני מכשירים למרחקים קצרים.

כדי להפעיל Bluetooth, במסך היישומים, הקש על הגדרות ← Bluetooth, ולאחר מכן סמן את 
.Bluetooth

Bluetooth-הודעות לשימוש ב
• כדי להימנע מבעיות בעת חיבור ה-Gear שלך להתקן נייד אחר, מקם את ההתקנים אחד ליד 	

השני.
• ודא שאין מכשולים ביו ה-Gear שלך לבין ההתקן הנייד המחובר, כולל אנשים, קירות, פינות או 	

גדרות.
• אל תיגע באנטנת ה-Bluetooth של מכשיר נייד מחובר.	
• Bluetooth משתמש באותו התדר כמו מוצרים תעשייתיים, מדעיים רפואיים ומוצרי מתח נמוך 	

ולכן עלולה להיות הפרעה בעת יצירת חיבור בקרבת סוגי מכישרים אלה.
• סמסונג לא תהיה אחראית לאובדן, יירוט או שימוש בלתי נאות בנתונים שנשלחו או התקבלו 	

.Bluetooth באמצעות התכונה
• עליך לוודא שאתה משתף ומקבל נתונים רק ממכשירים מהימנים ומאובטחים כראוי. אם ישנם 	

מכשולים בין המכשירים, מרחק הפעולה עלול להתקצר.
• מכשירים מסוימים, במיוחד אלה שלא נבדקו או אושרו על-ידי Bluetooth SIG עלולים שלא 	

להתאים ל-Gear שלך.
• אל תשתמש בתכונה Bluetooth למטרות לא חוקיות )לדוגמה, שכפול פירטי של קבצים או 	

ציטוט לא חוקי לתקשורת למטרות מסחריות(.
• 	.Bluetooth סמסונג לא תישא באחריות לתוצאות של שימוש לא חוקי בתכונה
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התאמה למכשירי Bluetooth אחרים
.Gear-השני שולח בקשת התאמה, אשר את הסיסמה שהוא שולח ל Bluetooth-כאשר מכשיר ה

שליחת קבצים למכשיר נייד
ניתן לשלוח תמונות, סרטונים, תזכירים קוליים או רשומות פדומטר מתוך ה-Gear למכשיר הנייד.

במכשיר הנייד, הפעל את Gear Manager, הקש על היישומים שלי ← יישומים ולאחר מכן הקש 
על  בסמוך לאחד היישומים וקבע את תצורת ההגדרות.

• כדי לשלוח תמונות או סרטונים, הקש על  בסמוך לאפשרות מצלמה ← העבר אוטומטית ← 	
ידני ← העבר כעת. כדי להגדיר ל-Gear לשלוח קבצים למכשיר הנייד באופן אוטומטי, הקש 

על העבר אוטומטית ← תמיד.
• כדי לשלוח תזכורות קוליות, הקש על  בסמוך לאפשרות תזכיר קולי ← העבר אוטומטית ← 	

ללא ← העבר כעת. כדי להגדיר ל-Gear לשלוח קבצים למכשיר הנייד באופן אוטומטי, הקש 
על העבר אוטומטית ← תמיד.

• כדי לשלוח רשומות פדומטר, הקש על  בסמוך לאפשרות מד צעדים ← העבר כעת. כדי 	
להגדיר ל-Gear לשלוח רשומות למכשיר הנייד באופן אוטומטי, הקש על מרווח זמן להעברה 

אוטומטית ולאחר מכן בחר באפשרות.
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שימוש בתכונות שיחה

ביצוע שיחה
. במסך היישומים, הקש על חייגן, הזן מספר באמצעות לוח המקשים, ולאחר מכן הקש על 

או, הקש על יומן שיחות או אנשי קשר, בחר איש קשר, ואז הקש על  לפי הצורך.

במהלך שיחה
הפעולות הבאות זמינות:

• 	.  : כוונן את עוצמת הקול על-ידי הקשה על  או 
•  /  ←  : נתק את ה-Gear שלך והמשך את השיחה במכשיר הנייד בלבד.	
•  ←  : כבה את המיקרופון כדי שהצד השני לא יוכל לשמוע אותך.	
•  ←  : פתח את לוח המקשים.	
•  ←  : עבור לאוזניות Bluetooth אם הן מחוברות למכשיר הנייד.	
•  : סיים את השיחה הנוכחית.	

מענה לשיחה
כשנכנסת שיחה, גרור את  ימינה.

אם השירות שיחה ממתינה מופעל, ניתן לבצע שיחה נוספת. כשעונים לשיחה השנייה, הראשונה 
מועברת להמתנה.

דחיית שיחה
כשנכנסת שיחה, גרור את  שמאלה.



31

Gear Manager

Gear Manager אודות
 ,Gear-יישום זה מאפשר לך להתחבר למכשיר נייד, להתאים אישית את ההגדרות והיישומים של ה

ולהשתמש בתכונות של המכשיר הנייד המחובר.

במכשיר הנייד המחובר, הקש על Gear Manager במסך הישומים.

Gear-קביעת התצורה של הגדרות ה
.Gear-ועדכן את תוכנת ה Gear-היכנס לנתוני ה

הקש על שם ה-Gear, ולאחר מכן השתמש בתכונות הבאות:

• 	.Gear-שנו שם: הגדר את שם ה
• התנתק: סיים את החיבור בין ה-Gear לבין המכשיר הנייד.	
• חבר Gear חדש: חבר את המכשיר הנייד ל-Gear נוסף.	
• עדכון תוכנה: עדכן את התוכנה ב-Gear לגרסה העדכנית ביותר.	
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התאמה אישית של מסך הבית
התאם אישית את ההגדרות כדי לשנות את סוג השעון, להוסיף את היישומים שבשימוש נפוץ למסך 

הבית, או כדי לסדר מחדש את היישומים במסך הבית.

שינוי סוג השעון
הקש על שעונים, ולאחר מכן בחר שעון מהרשימה זמין.

כדי לבחור את הפרטים שיוצגו במסך השעון, הקש על  שליד השעון תחת בחירה נוכחית.

התאמה אישית של קיצורי דרך

הוספת קיצורי דרך
, בחר 'יישומים', ולאחר מכן הקש על סיום. הקש על היישומים שלי ← מועדפים. הקש על 

הקש קיצורי דרך ליישומים, לשינוי היישומים שיופעלו בעת רפרוף למעלה או למטה במסך השעון.

ניתן להוסיף עד 14 קיצורי דרך.

סידור מחדש של קיצורי דרך
, הקש והחזק את  שליד שם יישום, גרור אותו  הקש על היישומים שלי ← מועדפים. הקש על 

למעלה או למטה למיקום אחר, ולאחר מכן הקש על סיום.

מחיקת קיצורי דרך
, בחר 'יישומים', ולאחר מכן הקש על סיום. הקש על היישומים שלי ← מועדפים. הקש על 
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ניהול יישומים

הצגת כל היישומים
.Gear-הקש על היישומים שלי ← יישומים. גלול למעלה או למטה כדי להציג את כל היישומים ב

קביעת הגדרות היישומים
הקש על היישומים שלי ← יישומים. הקש על  ליד יישום וקבע את ההגדרות.

התקנת יישומים
הקש על Samsung Apps. דפדף ביישומים ובחר יישום להורדה.

כדי לדפדף ולהוריד יישומים מוצעים, הקש על היישומים שלי ← המומלצים.

כדי להתקין יישומים ממקור השונה מ- Samsung Apps, הקש על הגדרות ← יישומים 
לא מוכרים.

הסרת התקנות של יישומים
הקש על היישומים שלי ← יישומים. הקש על  ←  ליד יישום ← אישור.

.Gear-לא ניתן להסיר את ההתקנה של יישומי ברירת המחדל המגיעים עם ה
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Gear-מציאת ה
אם איבדת את ה-Gear, ‏Gear Manager יעזור לך למצוא את ה-Gear על ידי השמעת צלילים 

והפעלת המסך.

הקש על חפש את ה-Gear שלי ← התחל.

שימוש בהודעות
הישאר מעודכן עם מגוון אירועים, כגון שיחות שלא נענו או הודעות חדשות, של המכשיר הנייד 

המחובר.

הקש על התראת הודעה חדשה ולאחר מכן גרור את מתג התראת הודעה חדשה לימין.

הפעלת הודעות עבור תכונות
ניתן לבחור תכונות ולהפעיל הודעות על-ידי סימון התכונות.

כדי להציג ולהפעיל תכונות רבות יותר, גרור את המתג הודעות נוספות לימין וסמן את התכונות.

שינוי הגדרות של הודעות
ניתן להגדיר את ה-Gear כך, שיציג את הטקסט של הודעה חדשה.

הקש על הצג הודעה בתצוגה מקדימה.

ניהול תבניות טקסט
צור ונהל תבניות טקסט כדי שתוכל להשיב להודעות בקלות.

הקש על נהל תבניות טקסט.

. . כדי למחוק תבנית טקסט, הקש על  כדי ליצור תבנית טקסט, הקש על 
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הפעלת התכונה 'נעילה אוטומטית'
השתמש בתכונה זו כדי להגדיר שהמכשיר יינעל באופן אוטומטי כאשר הוא מנותק מה-Gear שלך.

הקש על הגדרות, ולאחר מכן גרור את המתג נעילה אוטומטית ימינה.

הקש על המשך, צייר תבנית על-ידי חיבור ארבע נקודות או יותר, ולאחר מכן צייר שוב את התבנית 
כדי לאמת אותה.

אם ה-Gear שלך לא מזוהה, נעילת התבנית תופעל באופן אוטומטי בהתקן הנייד. כשה-Gear שלך 
יזוהה שוב, נעילת התבנית תבוטל.

הגדרת קיצור דרך ליישום
ניתן להפעיל יישום במהירות על-ידי לחיצה על 'לחצן ההפעלה' פעמיים. ראשית, הגדר קיצור דרך 

ליישום הנמצא בשימוש נפוץ.

הקש על הגדרות ← הקשה כפולה על מקש ההפעלה, ולאחר מכן בחר יישום.

הגדרת הודעות חירום
הגדר שה-Gear ישלח הודעת חירום הכוללת תמונה ואת המיקום הנוכחי כאשר אתה לוחץ על לחצן 

ההפעלה 3 פעמים.

הקש על הגדרות ← סיוע בטיחות, ולאחר מכן גרור את המתג סיוע בטיחות לימין. קרא את 
התנאים וההתניות, ולאחר מכן לחץ על אישור כדי להסכים להם. אז, הקש על אישור ← הוסף איש 

קשר ← אפשרות, ואז הוסף את הנמענים עבור ההודעה.
כדי לערוך את ההודעה שתישלח, הקש על ערוך הודעת חירום.

כדי לבחור מרווח זמן לשליחה חוזרת של הודעה, הקש על מרווח הודעות.

כדי לערוך את הנמענים להודעה, הקש על אנשי קשר למקרה חירום.
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ממסר חכם
השתמש התכונה זו כדי להציג הודעות או אירועים חדשים ומידע אחר במכשיר הנייד כשאתה מקבל 

התראות.

לפני השימוש בתכונה זו, ודא שתכונת התנועה של המכשיר הנייד מופעלת.

הקש על הגדרות ← ממסר חכם, ולאחר מכן גרור את המתג ממסר חכם ימינה.

כשתקבל התראה, הרם את המכשיר הנייד המחובר כאשר מסך ה-Gear שלך מופעל. המכשיר 
הנייד יציג את הפרטים. אם המכשיר הנייד נעול, ראשית יהיה עליך להזין את קוד ביטול הנעילה.

שימוש במחוות השכמה
הגדר את ה-Gear כך, שיזהה את המחווה שלך להערת ה-Gear ויציג את השעון או את הדף 

האחרון שאליו נכנסת כאשר המסך כבוי.

הקש על הגדרות ← מחוות השכמה, ולאחר מכן גרור את המתג מחוות השכמה ימינה. כדי לבחור 
במסך שיוצג עם הפעלת המסך, הקש על בחר מסך מוצג.

כדי להעיר את ה-Gear, הרם את היד העונדת את ה-Gear והבט במסך למשך מספר שניות. המסך 
יופעל ויופיע המסך שהגדרת.

הצגת מידע לעזרה
.Gear-השתמש בתכונה זו כדי לגשת למידע לעזרה על ה

הקש על עזרה.
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יישומים

מצלמה
השתמש ביישום זה לצילום תמונות או סרטונים. ה-Gear יכול לשמור עד 50 תמונות ועד 15 

סרטונים.

השתמש ב גלריה כדי להציג תמונות וסרטונים שצולמו במצלמה של ה-Gear. )עמוד 39(

הקש על מצלמה במסך היישומים.

• המצלמה תכבה באופן אוטומטי כאשר היא אינה בשימוש.	
• ודא שהעדשה נקייה. אם לא כן, ה-Gear עלול שלא לפעול כראוי במצבים מסוימים אשר 	

מצריכים רזולוציות גבוהות.
• אם ה-Gear שמר 50 תמונות או 15 סרטונים, לא תוכל לצלם יותר תמונות או סרטונים. 	

גש ל גלריה ומחק קבצים או העבר קבצים למכשיר הנייד המחובר. לאחר שתעביר 
קבצים למכשיר הנייד ותצלם תמונות או סרטונים נוספים, ה-Gear שלך ימחוק קבצים 

מסוימים שהועברו כדי לפנות מקום בזיכרון.
• בזמן הטעינה לא ניתן להשתמש ביישום הזה.	

התנהגות נאותה עם מצלמה
• אל תצלם תמונות או סרטונים של אנשים ללא רשותם.	
• אל תצלם תמונות או סרטונים במקומות האסורים על-פי החוק.	
• אל תצלם תמונות או סרטונים במקומות שבהם אתה עלול לפגוע בפרטיותם של אנשים.	
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צילום תמונות

צילום תמונה
הקש על המסך כדי לצלם תמונה.

החלף בין מצב סטילס למצב וידאו.שנה את הגדרות המצלמה.

צילום תמונה עם קול
הקש על  ← קול וצילום ← מופעל.

הקש על המסך כדי לצלם תמונה. ה-Gear מקליט מספר שניות של שמע אחרי צילום תמונה. כדי 
להפסיק להקליט, הקש שוב על המסך.

צילום סרטונים

צילום סרטון
, ולאחר מכן הקש על המסך כדי לצלם סרטון. כדי להפסיק להקליט, הקש שוב על  הקש על 

המסך.

זמן ההקלטה המרבי הוא 15 שניות.

לאחר שתקליט סרטונים שלוש פעמים, המצלמה תכבה לביצועים מיטביים.
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קביעת הגדרות למצלמה
הקש על  כדי לקבוע הגדרות עבור המצלמה. לא כל האפשרויות הבאות זמינות גם במצב מצלמה 

וגם במצב וידאו של המצלמה.

• מצב מיקוד: בחר מצב מיקוד. אוטומטי נשלט על-ידי המצלמה. מאקרו עבור אובייקטים קרובים 	
מאוד.

ההגדרה הזו לא תישמר כאשר תכבה את המצלמה הזו.

• גודל תמונה / גודל וידאו: בחר רזולוציה. השתמש ברזולוציה גבוהה יותר לקבלת איכות גבוהה 	
יותר. אבל היא תופסת יותר זיכרון.

• קול וצילום: השתמש באפשרות זו כדי לצלם תמונה עם צליל.	

ההגדרה הזו לא תישמר כאשר תכבה את המצלמה הזו.

• חתימה: הגדר את ה-Gear כך, שיוסיף חתימה לתמונות.	

גלריה
השתמש ביישום זה להצגת תמונות וסרטונים.

הקש על גלריה במסך היישומים.

הצגת תמונות
תמונות מוצגות לפי תאריך היצירה.

גלול שמאלה או ימינה כדי להציג את התמונה הבאה או הקודמת.

הגדלה והקטנה
השתמש באחת השיטות הבאות כדי להגדיל תמונה:

• הקש פעמיים במקום כלשהו כדי להגדיל.	
• פתח הצידה שתי אצבעות בכל מקום כדי להגדיל. צבוט כדי להקטין, או הקש פעמיים כדי 	

לחזור.
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הצגת סרטונים
. קובצי וידאו יציגו את הסמל  בתצוגה המקדימה. בחר סרטון להצגה ולחץ על 

מחיקת קבצים
בעת צפייה בקובץ, הקש על  ← מחק.

שיתוף קבצים
בעת צפייה בקובץ, הקש על  ← שתף כדי לשלוח אותו לאחרים או לשתף אותו באמצעות שירותי 

רשתות חברתיות.

אנשי קשר
השתמש ביישום זה כדי להציג אנשי קשר במכשיר הנייד המחובר.

הקש על אנשי קשר במסך היישומים.

ניתן לבצע שיחה או לשלוח הודעה לאיש קשר על ידי גלילה שמאלה או ימינה על ערך ביומן.

חייגן
השתמש ביישום זה כדי לפתוח את לוח המקשים של החיוג ולבצע שיחה.

הקש על חייגן במסך היישומים.

חפש את ההתקן שלי
השתמש ביישום זה כדי למצוא את המכשיר הנייד המחובר.

הקש על חפש את ההתקן שלי במסך היישומים.

הקש על התחל, המכשיר הנייד ישמיע צלילים, ירטו ויפעיל את המסך.

היישום הזה זמין רק כאשר המכשירים מחוברים.
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יומן שיחות
השתמש ביישום זה כדי להציג יומני שיחות והודעות במכשיר הנייד.

הקש על יומן שיחות במסך היישומים.

בקר מדיה
השתמש ביישום הזה כדי להפעיל קובצי מדיה ולשלוט בהם. ניתן להפעיל את נגן המוסיקה במכשיר 
הנייד המחובר ולשלוט בהשמעה בעזרת ה-Gear. עבור קובצי מדיה אחרים, ראשית התחל הפעלה 

במכשיר הנייד.

הקש על בקר מדיה במסך היישומים.

הפעלת קובצי מדיה
הקש על  כדי להשמיע מוסיקה במכשיר הנייד המחובר.

דלג לקובץ הבא. הקש והחזק כדי 
להתקדם קדימה במהירות.

השהה והמשך הפעלה.

הגבר עוצמת קול.

הפעל מחדש את הקובץ המופעל 
כעת או דלג לקובץ הקודם. הקש 

והחזק כדי לחזור לאחור במהירות.

החלש עוצמת קול.

מד צעדים
השתמש ביישום זה כדי לעקוב אחר צעדיך ולקבל מידע על אימונים לצורך ניהול הבריאות שלך.

הקש על מד צעדים במסך היישומים.
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לפני שתתחיל להתעמל
ניתן להשתמש ביישום הזה לבקרה על ההתעמלות שלך. בעוד פעילות פיזית מתונה, כגון הליכה 

מהירה, בטוחה עבור מרבית האנשים, מומחים לבריאות מציעים לקבל ייעוץ רפואי לפני שאתה 
מתחיל בתוכנית אימונים, במיוחד אם אתה סובל מאחד מהמצבים הבאים:

• מחלת לב	
• אסטמה או מחלת ריאות	
• סכרת, או מחלת כבד או כליות	
• דלקת פרקים	

כדאי להתייעץ עם רופא גם אם אתה סובל מתסמינים שעלולים להצביע על מחלות לב, ריאות או 
מחלות חמורות אחרות, כמו למשל:

• כאבים או אי-נוחות בחזה, בצוואר, בלסת, או בזרועות במהלך פעילות גופנית	
• סחרחורת או איבוד הכרה	
• קוצר נשימה במאמץ קל או במנוחה, או בעת שכיבה או הליכה לישון	
• נפיחות בקרסוליים, במיוחד בלילה	
• רשרוש בלב או דפיקות לב מהירות או חזקות	
• כאבי שרירים בעת טיפוס מדרגות או במעלה גבעה, שחולפים בעת מנוחה	

לסיום, הקולג' האמריקאי לרפואת ספורט ממליץ להתייעץ עם רופא לפני ביצוע פעילות גופנית 
מאמצת אם מתקיימים שניים או יותר מהתנאים הבאים:

• גבר מעל גיל 45 או אישה מעל גיל 55.	
• היסטוריה משפחתית של מחלות לב לפני גיל 55.	
• עישון או הפסקת עישון במהלך ששת החודשים האחרונים.	
• העדר פעילות גופנית במהלך שלושה חודשים או יותר.	
• עודף משקל.	
• לחץ דם גבוה או כולסטרול גבוה.	
• סוכרת גבולית או קדם סוכרת.	

במקרה של ספק - יש להיבדק
אם אינך בטוח מה מצבך הבריאותי, יש לך מספר בעיות בריאותיות, או שאת בהיריון, יש להתייעץ 
עם רופא לפני תחילת תוכנית אימונים חדשה. שיתוף פעולה עם רופא מראש הוא דרך טובה לתכנן 
תוכנית אימונים שתהיה מתאימה ובטוחה עבורך. שקול את הצעד הראשון שלך בדרך לכושר גופני.



םימושיי

43

הגדרת פרופיל
קרא והסכם לתנאים ולהתניות. בחר יחידת מידה ולאחר מכן הזן את הנתונים האישיים שלך.

הפעלת מד הצעדים
במסך ספירת הצעדים, הפעל את מד הצעדים כדי לספור את צעדיך ולהציג את מרחק ההליכה 

ושריפת הקלוריות.

הקש על התחל כדי לספור צעדים. כדי להשהות את הספירה, הקש על המסך, ואז הקש על השהה. 
כדי להמשיך את פעולת סופר הצעדים, הקש על המסך, ואז הקש על התחל.

כדי לשנות את יעד הצעדים, הקש על  ← מטרה.

• ייתכן שתחוש בהשהיה קלה בזמן שמד הצעדים מנטר את הצעדים שלך ולאחר מכן מציג 	
את הספירה.

• אם תשתמש במד הצעדים בזמן נסיעה במכונית או ברכבת, הרעידות עלולות להשפיע 	
על ספירת הצעדים.
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בדיקת סטטוס ההליכה
במסך סטטוס ההליכה, הצג את סטטוס שריפת הקלוריות על בסיס קצב ההליכה.

במסך ספירת הצעדים, הסט ימינה כדי לקבל גישה למסך סטטוס ההליכה בזמן ספירת הצעדים.

אימון עם תוכניות כושר
במסך S trainer, התחל להתאמן לפי ההוראות שעל המסך.

במסך ספירת הצעדים, הסט שמאלה כדי לקבל גישה למסך S trainer בזמן ספירת הצעדים.

הקש על התחל, ולאחר מכן התחל להתאמן. ה-Gear מציג פקודות כדי לעזור לך לשלוט על 
האינטנסיביות של האימון. כדי להפסיק להתעמל, הקש על המסך, ואז הקש על עצור.

כדי לשנות את תוכנית האימון, הקש על  ← קורס אימון, ולאחר מכן בחר תוכנית.
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S Voice
השתמש ביישום זה כדי לשלוט על ה-Gear מרחוק באמצעות הקול על-מנת לחייג מספר, לשלוח 

הודעה ועוד.

הקש על S Voice במסך היישומים. לחלופין, לחץ פעמיים על 'לחצן ההפעלה'.

• ייתכן שהיישום לא יהיה זמין כתלות באזור או בספק השירותים.	
• אין תמיכה ביישום הזה בחלק מהשפות.	
• ניתן לשנות את הגדרות היישום כך שהוא יופעל בעת לחיצה פעמיים על 'לחצן ההפעלה'. 	

)עמוד 35(

הנה מספר דוגמאות של פקודות מדוברות:

• 	Open gallery
• 	Launch gallery
• 	Call Lulu mobile
• 	Check schedule

. כדי להציג דוגמאות נוספות, הקש על 

טיפים לזיהוי קולי טוב יותר

• דבר ברור.	
• דבר במקומות שקטים.	
• אל תשתמש במילים פוגעניות או בסלנג.	
• הימנע מלדבר במבטאים מקומיים.	

ה-Gear עלול שלא לזהות את הפקודות שלך או לבצע פקודות בלתי רצויות בהתאם לסביבה ולאופן 
שבו אתה מדבר.

עצר
השתמש ביישום זה כדי למדוד את הזמן שעבר.

הקש על עצר במסך היישומים.

הקש על התחל כדי למדוד זמן לאירוע. הקש על הקפה כדי להקליט זמני הקפה.

הקש על איפוס כדי למחוק רשומות זמן של הקפות.
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טיימר
השתמש ביישום זה לצורך שימוש ב-Gear כטיימר מונה לאחור.

הקש על טיימר במסך היישומים.

הגדר את משך הזמן, ולאחר מכן הקש על התחל.

הקש על התעלם כשהטיימר מסתיים.

לוח יומי
השתמש ביישום זה כדי להציג את אירועי היום.

הקש על לוח יומי במסך היישומים.

תזכיר קולי
השתמש ביישום זה להקלטת תזכורות קוליות.

הקש על תזכיר קולי במסך היישומים.

בזמן הטעינה לא ניתן להשתמש ביישום הזה.

הקלטת תזכורות קוליות
הקש על  כדי להתחיל את ההקלטה. דבר אל המיקרופון שבפינה השמאלית העליונה של 

ה-Gear. הקש על  כדי להשהות את ההקלטה. הקש על  כדי לסיים את ההקלטה.

התחל להקליט.

זמן הקלטה נותר

הצג את רשימת תזכורות הקול.
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השמעת תזכורות קוליות
בחר תזכורת קולית להשמעה. אם טקסט מדובר מוקלט והמרת הטקסט הסתיימה,  יופיע ליד 

שם הקובץ. ה-Gear מראה את הטקסט על המסך במהלך ההפעלה.

•  : התחל בהשמעה.	
• 	.  : כוונן את עוצמת הקול על-ידי הקשה על  או 
•  : השהה את ההשמעה.	
•  /  : דלג לתזכורת הקולית הקודמת או הבאה.	

מזג אוויר
השתמש ביישום זה כדי להציג פרטים על מזג האוויר עבור המיקומים שהוגדרו במכשיר הנייד 

המחובר.

הקש על מזג אוויר במסך היישומים.

כאשר אתה מוסיף מיקומים אחרים במכשיר הנייד, ניתן לצפות בפרטי מזג אוויר עבורם על ידי 
גלילה שמאלה או ימינה.

כדי להציג פרטים על מזג האוויר עבור שבוע זה, הקש על המסך.
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הגדרות

אודות הגדרות
השתמש ביישום זה כדי להגדיר את ה-Gear ואת אפשרויות היישומים.

הקש על הגדרות במסך היישומים.

שעון
גש להגדרות הבאות ושנה אותן כדי לשלוט על האופן שבו ה-Gear מציג את השעה והתאריך.

אם הסוללה תתרוקן לחלוטין, השעה והתאריך יתאפסו.

• סוג שעון: שנה את סוג השעון.	
• תאריך ושעה:	

סינכרון אוטו': עדכן את השעה והתאריך באופן אוטומטי כאשר אתה עובר אזור זמן. כדי ––
להשתמש בתכונה זו ה-Gear חייב להיות מחובר למכשיר נייד.

הגדר תאריך: הגדר את התאריך הנוכחי באופן ידני.––
הגדר שעה: הגדר את השעה הנוכחית באופן ידני.––
• התראה שעה: הגדר את ה-Gear להשמיע צליל או לרטוט כל שעה.	
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צליל
.Gear-שנה הגדרות עבור צלילים שונים של ה

• מצב צליל: הפעל מצב שקט כדי שה-Gear ר ירטוט או ישתיק את כל הצלילים, למעט צלילי 	
מדיה.

• צלילי מגע: הגדר שה-Gear ישמיע צליל בעת בחירת יישום או אפשרות במסך המגע.	
• צלצולים: בחר צלצול שיתריע על שיחות נכנסות.	
• התראות: בחר צלצול לאירועים כגון הודעות נכנסות ושיחות שלא נענו.	
• רטט: בחר את העוצמה של התראת הרטט.	
• זרוע מועדפת: בחר את הזרוע שעליה אתה עונד את ה-Gear. המיקרופון הראשי ישתנה 	

בהתאם לבחירה זו.

עוצמת קול
.Gear-שנה את עוצמת הקול עבור צלילים שונים של ה

• מולטימדיה: כוונן את עוצמת הקול עבור צלילי מדיה.	
• צלצולים: כוונן את עוצמת הקול עבור צלצולים.	
• התראות: כוונן את עוצמת הקול עבור התראות.	
• מערכת: כוונן את עוצמת הקול עבור צלילי מערכת.	

תצוגה
שנה את הגדרות התצוגה.

• בהירות: כוונן את בהירות התצוגה.	
• כיבוי מסך אוטומטי: הגדר את משך הזמן שה-Gear ימתין לפני כיבוי התאורה האחורית של 	

התצוגה.
• צבע רקע: קבע צבע עבור מסך דף הבית.	
• גודל גופן: שנה את גודל הגופן.	
• אחוז סוללה: הגדר שה-Gear יציג את חיי הסוללה הנותרים כשאתה מקיש פעמיים על המסך 	

בשתי אצבעות.
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סוללה
הצג את משך חיי הסוללה שנותר.

Bluetooth
• 	.Bluetooth הפעל או כה את התכונה האלחוטית :Bluetooth
• ניראות: הגדר שה-Gear יהיה גלוי למכשירי Bluetooth אחרים.	

תנועות
• ממסר חכם: הגדר להצגת הודעות חדשות, אירועים ומידע אחר כשאתה מרים את המכשיר 	

הנייד המחובר אחרי קבלת התראות ב-Gear שלך.
• מחוות השכמה: הגדר שה-Gear יפעיל את המסך ויציג את המסך שהגדרת כשאתה מרים את 	

היד העונדת את ה-Gear ומסתכל על המסך למשך מספר שניות.

נעילת פרטיות
• נעילת פרטיות: הפעל את התכונה 'נעילה מסך'.	
• עזרה: גש לפרטי עזרה על שימוש בתכונת נעילת המסך.	

שפה
בחר שפת תצוגה עבור כל התפריטים והיישומים. כאשר ה-Gear שלך מחובר למכשיר נייד, שפת 
 Gear-לא ניתן לשנות את השפה באמצעות ה .Gear-התצוגה של המכשיר הניידת מוחלת על ה

שלך.
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Gear אפס
אפס את ההגדרות להגדרות היצרן ומחק את כל הנתונים.

Gear פרטי
.Gear-גישה לפרטי ה
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פתרון בעיות
לפני יצירת קשר עם מרכז שירות של סמסונג, נסה את הפתרונות הבאים. חלק מהמצבים עשויים 

להיות לא רלוונטיים ל-Gear שלך.

ה-Gear שלך אינו פועל
.Gear-לא יפעל. טען את הסוללה במלואה לפני הפעלת ה Gear-כאשר הסוללה ריקה לחלוטין, ה

מסך המגע מגיב לאט או שלא כהלכה
• אם תחבר כיסוי מגן או אביזרים אופציונליים למסך המגע, ייתכן שהוא לא יפעל כהלכה.	
• אם אתה חובש כפפות, אם ידיך אינן נקיות בזמן הנגיעה במסך המגע, או אם תקיש על המסך 	

באמצעות עצמים חדים או קצות האצבעות, ייתן שמסך המגע לא יתפקד כהלכה.
• ייתכן שמסך המגע לא יתפקד בתנאי לחות או כשהוא נחשף למים.	
• הפעל מחדש את ה-Gear כדי לנקות תקלות תוכנה זמניות.	
• ודא שהגרסה העדכנית ביותר של התוכנה מותקנת ב-Gear שלך.	
• אם מסך המגע שרוט או שנגרם לו נזק, בקר במרכז שירות של סמסונג.	

ה-Gear שלך קופא או מציג שגיאות חמורות
 Gear-שלך קופא או נתקע, ייתכן שיהיה עליך לסגור את היישום ולהפעיל שוב את ה Gear-אם ה
כדי שהוא יחזור לפעול. אם ה-Gear שלך קפוא ולא מגיב, לחץ והחזק את 'לחצן ההפעלה' למשך 

יותר מ-8–10 שניות כדי להפעיל מחדש.

אם הבעיה לא נפתרת, בצע איפוס להגדרות היצרן. במסך היישומים, הקש על הגדרות ← אפס 
Gear ← איפוס. לפני ביצוע איפוס להגדרות היצרן, זכור להכין עותקי גיבוי של כל הנתונים 

.Gear-החשובים ששמורים ב

אם הבעיה עדיין נמשכת, צור קשר עם מרכז שירות של סמסונג.
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התקן Bluetooth אחר לא מצליח לאתר את ה-Gear שלך
• ודא שהתכונה האלחוטית Bluetooth מופעלת ב-Gear שלך.	
• אפס את ה-Gear שלך ונסה שוב.	
• 	 Bluetooth השני נמצאים בטווח המקסימלי של Bluetooth-שלך ומכשיר ה Gear-ודא שה

‏)10 מ'(.
אם הטיפים האלה לא פותרים את הבעיה, צור קשר עם מרכז שירות של סמסונג.

לא קיים חיבור Bluetooth או שה-Gear שלך והמכשיר הנייד מנותקים
• ודא שהתכונה Bluetooth מופעלת בשני המכשירים.	
• ודא שאין שום מכשולים, כגון קירות או ציוד חשמלי ביו המכשירים.	
• ודא שהגרסה האחרונה של Gear Manager מותקנת על המכשיר הנייד.	
• השתמש במכשירי בתוך הטווח המרבי של )10 מ'( Bluetooth. אם ישנם מכשולים בין 	

המכשירים, מרחק הפעולה עלול להתקצר.
• הפעל מחדש את שני המכשירים והפעל שוב את Gear Manager במכשיר הנייד.	

ה-Gear שלך מקבל התראות במרווח זמן השונה מזה שהגדרת במכשיר 
הנייד

ודא שהגדרת שהשעה והתאריך של ה-Gear יעודכנו באופן אוטומטי ושה-Gear מחובר למכשיר 
הנייד.

השיחות לא מחוברות
• ודא שה-Gear שלך מחובר למכשיר נייד.	
• ודא שלמכשיר הנייד המחובר יש גישה לרשת הסלולרית הנכונה.	
• ודא שלא הגדרת חסימת שיחות עבור מספר הטלפון שאותו אתה מחייג במכשיר הנייד 	

המחובר.
• ודא שלא הגדרת חסימת שיחות עבור מספר הטלפון הנכנס מחייג במכשיר הנייד המחובר.	
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אחרים לא יכולים לשמוע אותך מדבר בשיחה
• ודא שאתה לא מכסה את המיקרופון המובנה.	
• ודא שהמיקרופון נמצא בקרבת הפה שלך.	

הצליל מהדהד במהלך השיחה
כוונן את עוצמת הקול או עבור לאזור אחר.

איכות השמע גרועה
ייתכן שיש לך בעיות חיבור הנובעות מחיבורי הרשת של המכשיר הנייד.

סמל הסוללה ריק
הסוללה שלך חלשה. טען מחדש את הסוללה.

הסוללה לא נטענת כהלכה )עבור מטענים שאושרו על-ידי סמסונג(
• ודא שה-Gear מונח במעגן הטעינה ושמעגן הטעינה מחובר נכון למטען.	
• אם הדקי הטעינה מלוכלכים, ייתכן שהסוללה לא תטען כהלכה או שה-Gear ייכבה. נקה את 	

שני המגעים המוזהבים ונסה לטעון את הסוללה שוב.
• בחלק מהמכשירים הסוללות לא ניתנות להחלפה על-ידי המשתמש. כדי להחליף את הסוללה, 	

בקר במרכז שירות של סמסונג.

הסוללה מתרוקנת מהר יותר מאשר כשהיא נרכשה לראשונה
• כאשר ה-Gear נחשף לטמפרטורות נמוכות או גבוהות מאוד, משך הטעינה השימושי עשוי 	

להתקצר.
• צריכת הסוללה תעלה בעת השימוש ביישומים מסוימים.	
• הסוללה היא מוצר מתכלה ולכן רמת הטעינה המקסימלית תפחת לאורך זמן.	
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ה-Gear שלך חם למגע
כשאתה משתמש ביישומים הצורכים יותר חשמל, או משתמש ביישומים ב-Gear שלך לאורך זמן, 

ה-Gear עלול להיות חם למגע. זוהי תופעה רגילה שאינה משפיעה על אורך חיי ה-Gear או על 
ביצועיו.

הודעות שגיאה בעת הפעלת המצלמה
ה-Gear שלך זקוק למספיק זיכרון פנוי ועוצמת סוללה כדי להפעיל את יישום המצלמה. אם תקבל 

הודעות בעת הפעלת המצלמה, נסה את הדברים הבאים:

• טען את הסוללה.	
• 	.Gear-פנה מקום בזיכרון על ידי מחיקת קבצים מה
• הפעל מחדש את ה-Gear. אם עדיין יש לך בעיה עם יישום המצלמה אחרי ניסוי הטיפים האלה, 	

צור קשר עם מרכז שירות של סמסונג.

איכות התמונות נמוכה מזו של התצוגה המקדימה
• איכות התמונות שלך עשויה להשתנות בהתאם לסביבה ולטכניקות הצילום שבהן אתה 	

משתמש.
• אם תצלם תמונות במקומות חשוכים, בלילה, או בתוך הבית, עלולים להופיע רעשים בתמונה או 	

שהתמונות עשויות להיות לא ממוקדות.

לא נוצר חיבור כשאתה מחבר את ה-Gear למחשב
• ה-Gear שלך לא מזוהה כדיסק נשלף. ניתן לשלוח קבצים רק למכשיר נייד המחובר באמצעות 	

התכונה Bluetooth. )עמוד 29(
• 	.Gear-שאתה משתמש בו תואם ל USB-ודא שכבל ה
• ודא שמנהל ההתקן הנכון והמעודכן מותקן במחשב שלך.	
• אם אתה משתמש Windows XP, ודא שמותקן לך על המחשב 	

Windows XP Service Pack 3 ומעלה.
• ודא ש-Samsung Kies מותקן במחשב שלך.	
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נתונים שנשמרו על ה-Gear אבדו
צור תמיד גיבויים של כל הנתונים החשובים השמורים על ה-Gear. אחרת לא תוכל לשחזר נתונים 

.Gear-במקרה של פגם או אובדן. סמסונג אינה אחראית לכל אובדן של מידע השמור ב

Gear-מופיע רווח קטן מסביב לחלק החיצוני של קופסת ה
• הרווח הוא תכונה הכרחית לייצור ועשויה להיות התנדנדות או רטט של חלקים.	
• במהלך הזמן, החיכוך בין החלקים עשוי לגרום להרחבה קלה של רווח זה.	
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חלק מהתוכן עשוי להיות שונה מה-Gear שלך כתלות באזור, ספק השירות או גרסת התוכנה, והוא 
עשוי להשתנות ללא הודעה מוקדמת.
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